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Question: 
 

1. Référence à la question d’aujourd'hui, en ce qui concerne la distance entre la source d'énergie 
d'Hydro-Québec et la boîte de distribution électrique, est-ce que le fil doit être souterrain ou 
aérien. Est-ce que le client est intéressé sur cet aspect ? Est-ce que tous les tentes sont prêtes 
un de l’autre  ou sont-elles étalées ? En ce cas quelle est la distance entre chaque abri et la 
source d'alimentation ? 

 
Réponse 
 

1. Les panneaux électriques extérieures seront positionnés proches des tentes. Prévoyez une 
distance de maximum 10 mètres entre chaque tente et le panneau électrique externe qui le 
desserve. On n’a pas de préférences sur la façon dans laquelle le fils électrique sont amenée aux 
tentes. Cependant les fils doivent  pénétrer dans la tente à travers le revêtement extérieur ou à 
travers le plancher. 

 
En général les tentes seront situées sur des emplacements différents 
 

Effacer : ANNEXE “A” ÉNONCÉ DES TRAVAUX, 3. EXIGENCES TECHNIQUES OBLIGATOIRES, 
A1-4 Les tentes doivent avoir une couche d’isolation double et 

doivent supporter des températures allant de -45C à 
+50C. 

 

Insérer : ANNEXE “A” ÉNONCÉ DES TRAVAUX, 3.  EXIGENCES TECHNIQUES OBLIGATOIRES, 

A1-4 Les tentes doivent avoir une couche d’isolation double et doivent 
supporter des températures allant de -45C à +50C +/- 10%. 

 

 
 
 
 


